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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE Zl'ITING 1992-1993 (*) 

8 JULI 1993 

WETSONTWERP 

houdende bepaalde maatregelen 
inzake ambtenarenzaken 

AMENDEMENTEN 

Nr 4 V AN DE HEER V AN der POORTEN 

Art. 4 

In § 2, het 1° aanvullen met wat volgt : 
« waarbij uitsluitend beroep kan gedaan worden 

op de geslaagden die voor de betrokken kwalificaties 
zijn opgenomen in de wervingsreserves van het Vast 
Wervingssecretariaat. » 

VERANTWOORDING 

Ter objectivering van het personeelsbeleid in alle bestu­ 
ren van ministeries, instellingen van openbaar nut en 
overheidsinstellingen is het aangewezen voor alle contrac­ 
tuele aanstellingen, ook voor deze welke in artikel 4, § 1, 
1 °, 2° en 3° onder het stelsel van een arbeidsovereenkomst 
worden voorzien, beroep te doen op de wervingsreserves 
van het VWS. Zodanig kan een depolitisering op dat vlak 
geheel tot stand worden gebracht. 

In de gegeven omstandigheden kan het VWS tijdig voor 
alle kwalificaties een reserve aanleggen. 

M. VAN der POORTEN 

Zie: 
- 1099 - 92 / 93 : 

- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
- N' 2 : Amendementen. 

( "l Tweede zitting van de 48• zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*) 

8 JUILLET 1993 

PROJET DE LOI 

portant certaines mesures 
en matière de Fonction publique 

AMENDEMENTS 

N° 4 DE M. V AN der POORTEN 

Art.4 

Compléter le§ 2, 1°, par ce qui suit: 
«, étant entendu qu'il ne peut être fait appel qu'à 

des lauréats versés, pour les qualifications en ques­ 
tion, dans les réserves de recrutement du Secrétariat 
permanent de recrutement. » 

JUSTIFICATION 

Afin d'objectiver la politique menée en matière de per­ 
sonnel, par l'ensemble des ministères, des organismes d'in­ 
térêt public et des organismes publics, il convient de puiser 
dans les réserves de recrutement du SPR pour tous les 
emplois contractuels, y compris ceux visés à l'article 4, 
§ 1•r, 1°, 2° et 3°, auxquels il est pourvu par un engagement 
sous le régime du contrat de travail. Cela permettrait une 
dépolitisation totale à ce niveau. 

Le SPR pourrait constituer en temps utile une réserve 
pour toutes les qualifications. 

Voir: 
-1099-92/93: 
- N• 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N• 2 : Amendements. 

(*) Deuxième session de la 48• législature. 

S.-2036 
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Nr 5 V AN DE HEER CHERON 

Art. 4 

In § 1, de woorden « met uitzondering van deze 
die een financiële, industriële of handelsactiviteit 
uitoefenen » weglaten. 

VERANTWOORDING 

Deze omschrijving is te vaag, maakt tal van uiteenlo­ 
pende interpretaties mogelijk en heeft geen nauwkeurige 
juridische inhoud. 

Nr6 VAN DE HEREN CHERON EN CLERFAYT 

Art. 12 

1) In § 1,in fine de woorden « en tot alle andere 
door Hem aangewezen overheidsdiensten » wegla­ 
ten. 

2) Paragraaf 3 weglaten. 

VERANTWOORDING 

1) Deze bepaling maakt het mogelijk de mobiliteitsre­ 
geling toepasbaar te maken op instellingen met een op het 
stuk van de onpartijdigheid twijfelachtige wervingspoli­ 
tiek en het stelt de regering in staat de werkingssfeer van 
de mobiliteit te verruimen of te beperken naar gelang van 
haar eigen cliëntelisme. 

2) Aangezien de mobiliteitsregeling toepasbaar wordt 
gemaakt op instellingen die uiteenlopende personeels­ 
statuten hebben, valt niet goed in te zien waarom de auto­ 
nome overheidsbedrijven niet binnen haar werkingssfeer 
zouden vallen, te meer omdat hun personeelsstatuut vaak 
sterk gelijkt op, of zelfs identiek is met het statuut van het 
rijkspersoneel. 

Nr7 VAN DE HEREN CHERON EN CLERFAYT 

Art. 15 

1) Paragraaf 1 vervangen door watvolgt : 
« § 1. Het gebezigde personeelslid moet titularis 

zijn van een graad van hetzelfde niveau en van dezelf­ 
de rang als die van de betrekking waarin de beziging 
plaatsvindt. » 

2) In § 2, het vierde lid weglaten. 

VERANTWOORDING 

lJ De mobliteit zoals opgevat door de regering is wille­ 
keurig aangezien alleen rekening wordt gehouden met het 
niveau en niet met de plaats van het personeelslid in dat 
niveau, zonder dat in enige waarborg is voorzien. De mobi- 

N° 5 DE M. CHERON 

Art. 4 

Au§ ter, supprimer les mots « à l'exception de 
ceux qui exercent une activité financière, industrielle 
ou commerciale », 

JUSTIFICATION 

Ce concept est trop vague, permet de nombreuses inter­ 
prétations divergentes et n'a pas de contenu juridique 
précis. 

M.CHERON 

N°6 DE MM. CHERON ET CLERFAYT 

Art. 12 

1) Au§ 1'r, in fine, supprimer les mots « et à 
tous autres services publics désignés par Lui ». 

2) Supprimer le § 3. 

JUSTIFICATION 

1) Cette disposition permet de rendre la mobilité appli­ 
cable à des organismes dont le recrutement a été douteux 
sur le plan de l'objectivité et permet au gouvernement 
d'augmenter ou de réduire le champ d'application de la 
mobilité en fonction de ses intérêts clientélistes. 

2) Dans la mesure où la mobilité est rendue applicable à 
des organismes disposant de statuts de personnels diffé­ 
rents, on ne perçoit pas la raison pour laquelle les entrepri­ 
ses publiques autonomes ne rentreraient pas dans son 
champ d'application d'autant que leur statut du personnel 
est souvent proche, voire identique, au statut des agents de 
l'Etat. 

N°7 DE MM. CHERON ET CLERFAYT 

Art. 15 

1) Remplacer le § tr par ce qui suit : 
« § Jer. Le membre du personnel utilisé doit être 

titulaire d'un grade du même niveau et du même rang 
que celui de l'emploi dans lequel l'utilisation a lieu.» 

2) Au § 2 supprimer le quatrième alinéa. 

JUSTIFICATION 

1) En effet, la mobilité telle que la prévoit le gouverne­ 
ment est arbitraire dans la mesure où il ne sera tenu 
compte que du niveau et non de la place de l'agent dans le 
niveau sans qu'aucune garantie ne soit prévue. Il y a donc 
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liteit mag dm; alleen kunnen plaatsvinden tussen graden 
van hetzelfde niveau en dezelfde rang. 

2l Deze bepaling verruimt de werkingssfeer van demo­ 
biliteit naar de rangen 16 en 17 via promotie en maakt het 
mogelijk dat om het even welk personeelslid van rang 15 
uit een bepaalde instelling wordt gebombardeerd naar een 
betrekking van rang 16 of 17 van een andere instelling of 
ministerie. 

Afgezien van haar subjectief karakter, mag deze bepa­ 
ling zeker niet worden opgenomen in een mobiliteitsrege­ 
ling. 

Nr 8 V AN DE HEER CHERON 

Art. 16 

1) In het eerste lid, de woorden « met uitzon­ 
dering van de betrekkingen van leidend ambtenaar 
en adjunct-leidend ambtenaar indien de organieke 
wet hun benoemingswijze vaststelt » weglaten. 

2) Het tweede lid vervangen als volgt : 

« Indien volgens deze regelen niet alle betrekkingen 
kunnen worden bezet, kan in de overblijvende vacante 
betrekkingen slechts voorzien worden via een examen 
georganiseerd door het Vast Wervingssecretariaat.» 

VERANTWOORDING 

Ad lJ 
Bedoeling is te voorkomen dat de benoemingen tot die 

ambten gepolitiseerd worden. 

Nr9 VAN DE HEER CLERFAYT 

Art. 2 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het is volkomen absurd en onwettig dat de Koning de 
mogelijkheid krijgt om een wetsbepaling te wijzigen. 

N" 10 VAN DE HEER CLERFAYT 

Art. 16 

Het tweede lid weglaten. 

lieu de prévoir que la mobilité ne puisse avoir lieu qu'entre 
grades de même niveau et de même rang. 

2) En effet, cette disposition étend considérablement le 
champ de la mobilité aux rangs 16 et 17 par le biais de la 
promotion et permet dès lors n'importe quel parachutage 
d'un agt•11t de rang 15 d'un organisme vers un emploi de 
rang 16 ou 17 d'un autre organisme ou d'un ministère. 

Cette disposition, outre son caractère subjectif, ne peut 
en aucun cas être rangée dans un système de mobilité. 

M.CHERON 
G.CLERFAYT 

N° 8 DE M. CHERON 

Art. 16 

1) Au premier alinéa, supprimer les mots « à 
l'exception des emplois de fonctionnaire dirigeant et 
de fonctionnaire dirigeant adjoint lorsque la loi orga­ 
nique fixe le mode de leur nomination». 
2) Remplacer le deuxième alinéa par la dis­ 

position suivante : 
« Au cas où tous les emplois ne pourront pas être 

conférés selon ces règles, il ne peut être pourvu aux 
emplois restés vacants que par examen organisé par le 
Secrétariat permanent de Recrutement ». 

JUSTIFICATION 

Quant au 1) 
Eviter la politisation des nominations à ces fonctions. 

M.CHERON 

N°9 DE M. CLERFAYT 

Art.2 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Il est tout à fait aberrant et illégal de permettre au Roi 
de modifier une disposition légale. 

N" 10 DE M. CLERFAYT 

Art. 16 

Supprimer le deuxième alinéa. 
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VERANTWOORDING 

Op grond van deze bepaling is het vanzelfsprekend mo­ 
gelijk om een beroep te doen op primonorninaties ingeval 
het statuut van het nieuwe orgaan of de nieuwe instelling 
zulks bepaalt, wat haast altijd zo is. 

Nr 11 VAN DE HEER CLERFAYT 
(In bijkomende orde) 

Art. 16 

Het tweede lid vervangen door wat volgt : 

« Indien volgens deze regelen niet alle betrekkingen 
kunnen worden bezet, kan in de overblijvende vacante 
betrekkingen slechts voorzien worden via een verge­ 
lijkend examen georganiseerd door het Vast Wer­ 
vingssecretariaat. » 

JUSTIFICATION 

Cette disposition permet évidemment de recourir aux 
primonominations si le statut du nouvel organisme ou du 
nouveau service le prévoit, ce qui est pratiquement tou­ 
jours le cas. 

N° 11 DE M. CLERFAYT 
(En ordre subsidiaire) 

Art. 16 

Remplacer le deuxième alinéa par ce qui 
suit: 

« Au cas où tous les emplois ne pourraient être 
conférés selon ces règles, il ne peut être pourvu aux 
emplois restés vacants que par concours organisés par 
le Secrétariat permanent de Recrutement. » 

G.CLERFAYT 


